» Ephesians 5:1-2 - Therefore be imitators of God, as

beloved children; 2 and walk in love, just as Christ also

loved you and_fqave Himself up for us, an offering and a
sacrifice to God as a fragrant aroma.

» Ephesians 5:1-2 (LBLA) — 1 Sed, pues, imitadores de
Dios_como hijos amados; 2 y andad en amor, asi como
también Cristo os amao y se dio a si mismo por nosotros,

ofrenda y sacrificio a Dios, como fragante aroma.




Romans 2:24 —
As it is written: "God's name is
blasphemed among the Gentiles
because of you." NIV

Romans 2:24 (LBLA) — 24 Porque
EL NOMBRE DE DIOS ES
BLASFEMADO ENTRE LOS
GENTILES POR CAUSA DE
VOSOTROS, tal como esta escrito.




John 14:9 (NASB95) — 9 Jesus said to
him, “Have I been so long with you, and
yet you have not come to know Me, Philip?
He who has seen Me has seen the Father;
how can you say, ‘Show us the Father’?

John 14:9 (LBLA) — 9 Jesus le dijo*:
¢, Tanto tiempo he estado con vosotros, y
todavia no me conoces, Felipe? El que me
ha visto a mi, ha visto al Padre; ;coOmo
dices tU: «Muestranos al Padre»?




OUR GOD IS AFORGIVING
GOD.

* Our Forgiving Father i1s a God who pardons

* Micah 7:18- Who Is a God like you, pardoning
Iniquity and passing over transgression for the
remnant of his inheritance? He does not retain his
anger forever, because he delights in steadfast love.

* Micah 7:18 (LBLA) — 18 ¢ Que Dios hay como tu,
que perdona la iniquidad y pasa por alto la rebeldia
del remanente de su heredad? No persistira en su
Ira para siempre, porgue se complace en la
misericordia.




* Nehemiah 9:17 - 17 ""They refused to listen, And
did not remember Your wondrous deeds which You
had performed among them; So they became
stubborn and appointed a leader to return to their
slavery in Egypt. But You are a God of forgiveness,
Gracious and compassionate, Slow to anger and
abounding In lovingkindness; And You did not
forsake them. NASU

* Nehemiah 9:17 (LBLA) — 17 Rehusaron escuchar,
y no se acordaron de las maravillas que hiciste
entre ellos; endurecieron su cerviz y eligieron un
jefe para volver a su esclavitud en Egipto. Pero tu
eres un Dios de perdon, clemente y compasivo,
lento para la ira y abundante en misericordia, y no
los abandonaste.




Psalms 86:5 - For You, Lord, are
good, and ready to forgive, and
abundant in lovingkindness to all
who call upon You.

Psalm 86:5 (LBLA) — 5 Pues tu,

Senor, eres bueno y perdonador,

abundante en misericordia para
con todos los que te Invocan.




|salah 43:25 —
“I, I am he who blots out your
transgressions for my own sake, and
I will not remember your sins. *

Isalah 43:25 — 25 Yo, yo soy el que
borro tus transgresiones por amor a
mi mismo, Y No recordaré tus
pecados.



Matthew 18:21-22 —

Then Peter came and said to Him, ""Lord, how
often shall my brother sin against me and |
forgive him? Up to seven times?"' 22 Jesus said
to him, 'l do not say to you, up to seven times,
but up to seventy times seven

Matthew 18:21-22—

21 Entonces se le acerco Pedro, y le dijo: Sefior,
scuantas veces pecara mi hermano contra mi
que yo haya de perdonarlo? ;Hasta siete veces?
22 Jesus le dijo*: No te digo hasta siete veces,
sino hasta setenta veces siete.




Our God i1s a God Who
abundantly pardons

 |salah 55:7 - Let the wicked forsake his way
And the unrighteous man his thoughts; And
let him return to the Lord, And He will have
compassion on him, And to our God, For He

will abundantly pardon.

» Isaiah 55:7 — 7 Abandone el impio su
camino, y el hombre inicuo sus pensamientos,

y vuelvase al Senor, que tendra de €l _
compasion, al Dios nuestro, gue sera amplio

en perdonar.




* Romans 5:20-21 - The Law came In so that the
transgression would increase; but where sin
Increased, grace abounded all the more, 21 so
that, as sin reigned in death, even so grace
would reign through righteousness to eternal
life through Jesus Christ our Lord.

* Romans 5:20-21 — 20 Y la ley se introdujo para
que abundara la transgresion, pero donde el
pecado abundo, sobreabundo la gracia, 21 para
que asi como Al pecado reino en la muerte, asi
también la gracia reine por medio de Iajustlma
para vida eterna, mediante Jesucristo nuestro
Senor.




2 Peter 3:9 - The Lord is not slow about
His promise, as some count slowness, but
IS patient toward you, not wishing for any
to perish but for all to come to
repentance.

2 Peter 3:9— 9 EI Senor no se tarda en
cumplir su promesa, segun algunos
entienden la tardanza, sino que es
paciente para con vosotros, no queriendo
que nadie perezca, Sino que todos vengan
al arrepentimiento.




1 Timothy 2:4-
who desires all men to be saved and to
come to the knowledge of the truth.

1 Timothy 2:4 — 4 el cual quiere que
todos los hombres sean salvos y
vengan al pleno conocimiento de la
verdad.




Psalms 103:8-13 - The Lord is compassionate and gracious, Slow to
anger and abounding in lovingkindness. 9 He will not always
strive with us, Nor will He keep His anger forever. 10 He has not
dealt with us accordlng to our sins, Nor rewarded us according to
our iniquities. 11 For as high as the heavens are above the earth,
So great is His lovingkindness toward those who fear Him. 12 As
far as the east Is from the west, So far has He removed our
transgressions from us. 13 Just as a father has compassion on his
children, So the Lord has compassion on those who fear Him.

Psalm 103:13-18 — 13 Como un padre se compadece de sus hijos,
asi se compadece el Senor de los que le temen. 14 Porque El sabe
de qué estamos hechos, se acuerda de que somos solo polvo. 15 El
hombre, como la hierba son sus dias; como la flor del campo, asi
florece; 16 cuando el viento pasa sobre ella, deja de ser, y su lugar

ya no la reconoce. 17 Mas la misericordia del Senor es desde la

eternidad hasta la eternidad, para los que le temen, y su justicia

para los hijos de los hijos, 18 para los que guardan su pacto y se
acuerdan de sus preceptos para cumplirlos




Because God is who he is... HE WILL
FORGIVE PENTITENT SINNERS

« 1 Timothy 1:15-17 - It Is a trustworthy statement, deserving
full acceptance, that Christ Jesus came into the world to save
sinners, among whom | am foremost of all. 16 Yet for this
reason | found mercy, so that in me as the foremost, Jesus
Christ might demonstrate His perfect patience as an example
for those who would believe in Him for eternal life.

1 Timothy 1:15-1/— 15 Palabra fiel y digna de ser aceptada
por todos: Cristo Jesus vino al mundo para salvar a los
pecadores, entre los cuales yo soy el primero. 16 Sin_
embargo, por esto hallé misericordia, para que en mi, como
el primero, Jesucristo demostrara toda su paciencia como un
e]7emplo para los que habrian de creer en El para vida eterna.
17 Por tanto, al Rey eterno, inmortal, invisible, tnico Dios, a
El sea honor y gloria por los siglos de los siglos. Ameén.




Isaiah 1:18 (NASB95) — 18 “Come now, and let us
reason together,” Says the Lord, “Though your sins
are as scarlet, They will be as white as snow; Though
they are red like crimson, They will be like wool.

Isaiah 1:18 (LBLA) — 18 Venid ahora, y razonemos
—dice el Senor— aunque vuestros pecados sean
como la grana, como la nieve seran emblangquecidos;

aungue sean rojos como el carmesi, como blanca
lana quedaran.



Hebrew scholars tell us that the use of scarlet
means double-dyed, multiple dipped.



THE BLOOD OF JESUS IS
THE REMEDY FOR SIN

Ephesians 2:8-10 (NASB95) — 8 For by grace you have
been saved through faith; and that not of yourselves, it is
the gift of God; 9 not as a result of works, so that no one
may boast. 10 For we are His workmanship, created in
Christ Jesus for good works, which God prepared
beforehand so that we would walk in them.

Ephesians 2:8-10 (LBLA) — 8 Porgue por gracia habéis
sido salvados por medio de la fe, y esto no de vosotros,
sino que es don de Dios; 9 no por obras, para gue nadie se
glorie. 10 Porgue somos hechura suya, creados en Cristo
Jesus para hacer buenas obras, las cuales Dios preparo de
antemano para gue anduviéramos en ellas.




THE BLOOD OF JESUS IS
THE REMEDY FOR SIN

 Titus 3:5 (NASB 2020) — 5 He saved us, not on
the basis of deeds which we did In
righteousness, but in accordance with His
mercy, by the washing of regeneration and
renewing by the Holy Spirit,

e Titus 3:5 (LBLA) —5 El nos salvd, no por
obras de justicia que nosotros hubiéramos
hecho, sino conforme a su misericordia, por
medio del lavamiento de la regeneraciony la
renovacion por el Espiritu Santo,



THE BLOOD OF JESUS IS
THE REMEDY FOR SIN

* FORGIVENESS IS CONDITIONAL
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